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Zusätzliche Trainings-
materialien

Erweitern Sie Ihr Lernerlebnis mit unseren interaktiven
Online-Trainingsmaterialien und Audio-Ressourcen.

Zugang zu Ihrem interaktiven Sprachtrainer:
http://app.synapse-lingo.de/language-trainer

/de_ur/index.html

Scannen Sie den QR-Code oder klicken Sie auf den
Link, um direkt zu Ihrem interaktiven Trainer zu gelangen.

Dieser interaktive Trainer beinhaltet:

• Vollständige Audio-Version dieses Buches

• Audio-Aussprachehilfen

• Interaktive Übungen
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• Zusätzliches Vokabeltraining

• Fortschrittsverfolgung

Klicken Sie einfach auf den Link oder geben Sie die
URL in Ihren Webbrowser ein, um auf diese ergänzenden
Materialien zuzugreifen.
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Lektion 1

Lektion 1: Deutsch –
Urdu: haben = پاس ہونا
(pās honā) – Formen
schnell meistern

Lerne im Deutsch – Urdu-Mix das Verb „haben“: haben =
������� (pās honā). Wir üben die Formen ich habe, du
hast, er hat, sie hat, es hat, wir haben, ihr habt, sie haben
– mit alltagsnahen Beispielen und Humor. Du hörst klare
Beispiele mit ���� ��� �� (mere pās hai), ������
��� �� (tumhāre pās hai), �� �� ��� �� (us ke pās
hai), ����� ��� (hamāre pās) u.v.m. Perfekt zum Mit-
sprechen und Merken – kurz, knackig, effektiv.

Willkommen
Schön, dass du da bist! Dieser Podcast wird dir mit Spaß
und Klarheit die Formen von „haben“ näherbringen.

Diese Folge wird dir präsentiert von SynapseLingo – be-

8



suche www.synapse-lingo.com für mehr Übungen, Down-
loads und Mini-Lektionen. Atme durch, lockere den Kiefer
– und lass uns „haben“ in Urdu als پاس ہونا (pās honā)
knacken!

Dein Lernziel heute
Heute merkst du dir alle Grundformen – mit Ohrwurm-
Garantie.

• Ziel: Deutsch „haben“ sicher mit Urdu verknüpfen:
haben = پاس ہونا (pās honā).

• Wir decken ab: ich habe, du hast, er hat, sie hat, es
hat, wir haben, ihr habt, sie haben.

• Du hörst und sprichst mit: ich habe → میرے پاس ہے
(mere pās hai); du hast → تمہارے پاس ہے (tumhāre
pās hai); er/sie/es hat → اس کے پاس ہے (us ke pās
hai); wir haben → ہمارے پاس (hamāre pās); ihr habt
→ تم لوگوں کے پاس ہے (tum logõ ke pās hai); sie
haben → ان کے پاس (un ke pās).

Formen-Beat
Sprich im Takt nach – laut und locker. Ich vor, du nach!

• ich habe – میرے پاس ہے (mere pās hai)

• du hast – تمہارے پاس ہے (tumhāre pās hai)

• er hat – اس کے پاس ہے (us ke pās hai)

• sie hat – اس کے پاس ہے (us ke pās hai)

• es hat – اس کے پاس ہے (us ke pās hai)
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Lektion 1

• wir haben – ہمارے پاس (hamāre pās) (… ہے/ہیں
(hai/hain) je nach Objekt)

• ihr habt – تم لوگوں کے پاس ہے (tum logõ ke pās hai)

• sie haben – ان کے پاس (un ke pās) (… ہے/ہیں
(hai/hain))

Mini-Dialog \ Humor
Kurzer Sketch – hör zu und grinse mit.

• A: Du hast doch meinen Schlüssel! (du hast)

• B: Chill, ich habe ihn – میرے پاس ہے چابی (mere pās
hai chābī). (ich habe)

• A: Puh. Und er hat das Ticket? (er hat)

• C: Klar, اس کے پاس ہے ٹکٹ (us ke pās hai ṭikit).

• A: Gut, sie hat den Plan? (sie hat)

• D: Natürlich, اس کے پاس ہے منصوبہ (us ke pās hai
mansūba).

• Ansage: Das Auto? Es hat sogar WLAN! (es hat) →
اس کے پاس ہے وائی فائی (us ke pās hai Wi-Fi).

Drill \ Echo
Jetzt du! Ich sage einen Satz, du wiederholst die Urdu-
Kernform.

• Ich sage: ich habe Zeit. Du sagst: میرے پاس ہے
(mere pās hai).
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• Ich sage: du hast ein Buch. Du sagst: تمہارے پاس
ہے (tumhāre pās hai).

• Ich sage: er hat eine Idee. Du sagst: اس کے پاس ہے
(us ke pās hai).

• Ich sage: sie hat den Schlüssel. Du sagst: اس کے
پاس ہے (us ke pās hai).

• Ich sage: es hat Milch. Du sagst: اس کے پاس ہے (us
ke pās hai).

• Ich sage: wir haben Tickets. Du sagst: ہمارے پاس
(hamāre pās) … ہیں (hain).

• Ich sage: ihr habt Glück. Du sagst: تم لوگوں کے
پاس ہے (tum logõ ke pās hai).

• Ich sage: sie haben Wasser. Du sagst: ان کے پاس
(un ke pās) … ہے/ہیں (hai/hain).

Kultur-Tipp
Ein kleiner Grammatik-Boost für dein Gefühl der Sprache.

• Urdu nutzt für Besitz die Struktur „bei X ist“: ... کے
پاس ... ہے (... ke pās ... hai) = haben.

• Beispiele: ich habe = میرے کے پاس ... ہے (mere ke
pās ... hai) (üblich: میرے پاس (mere pās)); du hast
= تمہارے پاس (tumhāre pās); er/sie/es hat = اس کے
پاس (us ke pās).

• Achtung Schweiz-Deutsch: „es hat Brot“ bedeutet
„es ist vorhanden“ – in Urdu passt trotzdem die Besitz-
Form: اس کے پاس ہے روٹی (us ke pās hai roṭī), oder
neutraler „es gibt“: روٹی موجود ہے (roṭī maujūd hai).
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Lektion 1

Quiz-Blitz
Schnellrunde! Antworte in Gedanken – ich löse gleich auf.

• Wie sagst du „ich habe“ auf Urdu? Lösung: میرے پاس
ہے (mere pās hai).

• Wie sagst du „du hast“? Lösung: تمہارے پاس ہے
(tumhāre pās hai).

• „er hat“/„sie hat“/„es hat“ – der gemeinsame Kern?
Lösung: اس کے پاس ہے (us ke pās hai).

• „wir haben“ als Grundbaustein? Lösung: ہمارے پاس
(hamāre pās) (plus ہے/ہیں (hai/hain)).

• „ihr habt“ für eine Gruppe? Lösung: تم لوگوں کے
پاس ہے (tum logõ ke pās hai).

• „sie haben“ (Plural)? Lösung: ان کے پاس (un ke pās)
(plus ہے/ہیں (hai/hain)).

Mini-Challenge
30-Sekunden-Challenge: Bau deine eigenen Sätze – ich
gebe dir die Lösung danach.

• Sag laut: „ich habe ein Buch“. Lösung: میرے پاس
کتاب ہے (mere pās kitāb hai).

• Sag laut: „du hast Zeit“. Lösung: تمہارے پاس وقت ہے
(tumhāre pās vaqt hai).

• Sag laut: „er hat Geld“. Lösung: اس کے پاس پیسہ
ہے (us ke pās paisa hai).

• Sag laut: „wir haben Tickets“. Lösung: ہمارے پاس
ٹکٹ ہیں (hamāre pās ṭikit hain).
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• Sag laut: „ihr habt den Schlüssel“. Lösung: تم لوگوں
کے پاس چابی ہے (tum logõ ke pās chābī hai).

• Sag laut: „sie haben Wasser“. Lösung: ان کے پاس
پانی ہے (un ke pās pānī hai).

Abschluss
Starke Leistung! Du hast heute richtig viel geübt.

Danke fürs Zuhören – weiter so! Wiederhole die For-
men ich habe, du hast, er hat, sie hat, es hat, wir haben, ihr
habt, sie haben, und verknüpfe sie mit پاس ہونا (pās honā).
Dieser Podcast wurde dir von SynapseLingo gebracht – hol
dir mehr Lerninhalte auf www.synapse-lingo.com. Bis zur
nächsten Folge!
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Lektion 2

Lektion 2: Deutsch
– Urdu: sein = ہونا
(hona) – Spaßiger Lern-
Podcast

Lerne im Deutsch – Urdu Mini-Podcast das Verb „sein“:
���� (hona). Wir üben die Formen mit Humor und
Mitsprech-Drills: ich bin, du bist, er ist, sie ist, es ist, wir
sind, ihr seid, sie sind – samt Urdu: ��� ��� (main
hoon), �� �� (tum ho), �� �� (woh hai), �� �� (yeh
hai), �� ��� (ham hain), �� ��� �� (tum log ho), ��
��� (woh hain). Perfekt für Einsteiger, die natürliches
Sprechen trainieren und beide Sprachen im Kontext hören
möchten.

Willkommen
Hey, schön, dass du da bist! Dieser Podcast wird dir
präsentiert von SynapseLingo – hol dir mehr Ressourcen
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auf www.synapse-lingo.com.
Heute üben wir das deutsche „sein“ auf Urdu: ہونا

(hona). Du hörst und sprichst mit – ich bin, du bist, er ist,
sie ist, es ist, wir sind, ihr seid, sie sind. Los geht’s!

Dein Lernziel heute
Du verknüpfst jede Form mit einem klaren Klangbild und
sprichst aktiv nach.

• Infinitiv: sein → ہونا (hona).

• ich bin → میں ہوں (main hoon).

• du bist → تم ہو (tum ho).

• er ist → وہ ہے (woh hai).

• sie ist → وہ ہے (woh hai).

• es ist → یہ ہے (yeh hai).

• wir sind → ہم ہیں (ham hain).

• ihr seid → تم لوگ ہو (tum log ho).

• sie sind → وہ ہیں (woh hain).

Dialoge mit Humor
Hör zu und lach mit – mini Szenen, große Wirkung.

• A: Stell dich vor! B: Ich sag einfach: ich bin Max –
میں ہوں میکس (main hoon Max).

• A: Und du? B: du bist pünktlich – تم ہو وقت پر (tum
ho waqt par)!
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Lektion 2

• A: Wo ist Ali? B: er ist draußen – وہ ہے باہر (woh hai
baahar).

• A: Und Sara? B: sie ist hier – وہ ہے یہاں (woh hai
yahan).

• A: Mein Buch? B: es ist da! – یہ ہے (yeh hai).

• A: Teamfoto! B: wir sind bereit – ہم ہیں تیار (ham
hain tayyar).

• Coach: ihr seid die Besten – تم لوگ ہو بہترین (tum
log ho behtareen)!

• Chor: sie sind Freunde – وہ ہیں دوست (woh hain dost).

Wiederhol-Drill
Sprich laut nach; ich lasse dir Zeit.

• Ich sage: sein. Du sagst: ہونا (hona).

• Ich sage: ich bin. Du: میں ہوں (main hoon).

• Ich sage: du bist. Du: تم ہو (tum ho).

• Ich sage: er ist. Du: وہ ہے (woh hai).

• Ich sage: sie ist. Du: وہ ہے (woh hai).

• Ich sage: es ist. Du: یہ ہے (yeh hai).

• Ich sage: wir sind. Du: ہم ہیں (ham hain).

• Ich sage: ihr seid. Du: تم لوگ ہو (tum log ho).

• Ich sage: sie sind. Du: وہ ہیں (woh hain).
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Mini-Quiz
Kleiner Check – du packst das!

• Frage: Was heißt „sein“ auf Urdu? Antwort: ہونا
(hona).

• Frage: „ich bin“ auf Urdu? Antwort: میں ہوں (main
hoon).

• Frage: „er ist“ vs. „sie ist“ – was sagst du? Antwort:
Beide: وہ ہے (woh hai).

• Frage: „wir sind“? Antwort: ہم ہیں (ham hain).

• Frage: „ihr seid“ (informell)? Antwort: تم لوگ ہو (tum
log ho).

• Frage: „sie sind“ (Plural)? Antwort: وہ ہیں (woh hain).

Kultur-Tipp
Ein bisschen Kultur motiviert extra.

Hamlet lässt grüßen: „Sein oder nicht sein?“ auf Urdu:
ہونا یا نہ ہونا (hona ya na hona). Hör die Rhythmik – ‚hona‘
wiederholt sich; das stärkt dein Gefühl für ہونا (hona).

Sprech-Challenge
Jetzt du – improvisiere frei!

• Sag drei Sätze über dich: „ich bin …“ → میں ہوں …
(main hoon ...); „ich bin bereit“ → میں تیار ہوں (main
tayyar hoon).
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Lektion 2

• Zeige auf Personen: „du bist …“ → تم ہو … (tum ho
...); „er ist …“ → وہ ہے … (woh hai ...); „sie ist …“ →
وہ ہے … (woh hai ...).

• Such einen Gegenstand und sag: „es ist hier“ → یہ
یہاں ہے (yeh yahan hai).

• Mach ein Gruppen-Statement: „wir sind …“ → ہم ہیں
… (ham hain ...); „ihr seid …“ → تم لوگ ہو … (tum
log ho ...); „sie sind …“ → وہ ہیں … (woh hain ...).

Abschluss
Stark gemacht – high five!

Danke fürs Mitlernen mit SynapseLingo. Wiederhole
heute „sein“, „ich bin, du bist, er ist, sie ist, es ist, wir sind,
ihr seid, sie sind“ mit den Formen ہونا (hona), میں ہوں (main
hoon), تم ہو (tum ho), وہ ہے (woh hai), یہ ہے (yeh hai), ہم
ہیں (ham hain), تم لوگ ہو (tum log ho), وہ ہیں (woh hain).
Übe weiter, teile die Folge, und besuche www.synapse-
lingo.com für mehr Lerninhalte. Bis bald!
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Lektion 3

Lektion 3: Deutsch –
Urdu: gehen = جانا (jānā)
– Konjugation witzig
erklärt

Lerne im Deutsch – Urdu Podcast das Verb „gehen“ und
alle wichtigen Formen für den Alltag: gehen, ich gehe, du
gehst, er geht, sie geht, es geht, wir gehen, ihr geht, sie
gehen. Wir koppeln Deutsch direkt mit den passenden
Urdu-Phrasen wie ���� (jānā), ��� ���� ��� (main
jātā hūn), �� ���� �� (tum jātay ho), �� ���� ��
(woh jātī hai) und ���� �� (chalta hai). Mit kurzen Di-
alogen, Drills, Kultur-Tipps und einem Mini-Quiz lernst du
schnell, klar und mit Humor – perfekt für unterwegs.

Willkommen
Schön, dass du da bist! Dieser Podcast wird dir präsentiert
von SynapseLingo – besuche www.synapse-lingo.com für
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Lektion 3

mehr Übungen, Videos und Lernpläne.
Atme tief ein, schalte auf Lernmodus – und lächle. Wir

machen „gehen“ in Urdu so leicht, dass deine Schuhe ap-
plaudieren. Los geht’s!

Dein Lernziel heute
Heute meisterst du das deutsche „gehen“ in Urdu – locker,
schnell, mit Humor.

Unser Ziel: gehen → جانا (jānā). Wir üben alle Formen:
ich gehe, du gehst, er geht, sie geht, es geht, wir gehen,
ihr geht, sie gehen. Am Ende sagst du sie im Schlaf – ver-
sprochen.

Formen-Boost
Sprich mir nach – ich lasse Pausen für dich. Klar, direkt,
merkbar.

• gehen = جانا (jānā)

• ich gehe = میں جاتا ہوں (main jātā hūn) (Alternative
feminin: میں جاتی ہوں (main jātī hūn))

• du gehst = تم جاتے ہو (tum jātay ho)

• er geht = وہ جاتا ہے (woh jātā hai)

• sie geht = وہ جاتی ہے (woh jātī hai)

• es geht (so lala/„es funktioniert“) = چلتا ہے (chalta
hai)

• wir gehen = ہم جاتے ہیں (ham jātay hain)

• ihr geht = تم لوگ جاتے ہو (tum log jātay ho)

• sie gehen = وہ جاتے ہیں (woh jātay hain)
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